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The franed ruibrics with bidd lines must be completed

The frared rubrics with bold fines most be completed
by frelght cartlers

21 +22 bylrelght carrlers

including

To be eqrrpleled on the senders own responsibility

1-15

AL) 06.07

23
XA 988 F

n nome § pafcontd dal mittenta

_STgnature and stamp of the carrer
,?Sfuna!ure et timbre de transport

1 Sender [name, address, country)
Expediteuer [nom, adresse, pays} - INTERNATIONAL CONSIGNMENT
A‘ LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
' N R s | Thg carrlage s subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
N?&{&% Pnﬂ- %‘[?.A' éa d | C| CIam mni 4, any clause to thecontary, tothe tlause contralre, a la conventlon relative
- 0 gl‘l6 aril Cotventlon on the Contact for the auwcontract de trenspont international de
Internalicnal Carrage of goods by rmad marchandise par route (CMR)
[cmR)
2 Conslgnee (name, address, country} 16 Carder (name, address, country}
Destipatalra [nom, adresse, pays) Transporieurs [nom, adrasse, pays)
FORD WERKE GmbH / Werk 0097A
Henry-Ford-Strasse
66740 SAARLOUIS
3 Place of delivery of the goods (place, country) 17 Successive cardérs (name, address, country} '
Lleu prévy pour la livealson de la marchandise Trarsporteuers sutcessifs (nom, adresse, pays)
Place { Lleu .
Saarlouis
' Country / Pays
Deutschland
4 Place of receipt of the goods ! Magna PT S.p.A
Ligu et date de |a prise en charge da la machandise  Via def Ciclamini 4 70026 I
Modugno
Plhce / Lieu
Modugno (BARI) |
Cate / Date 18 Camler's reservations and obsesvations i |
03;01 -2024 Réserves et abservations des transporteuts
5 Attached documents !
Documents annexés |
' ' i
Warenbegleitschein-Nr.: 302228 !
6 Marks and numbers 7 Numberof packages® B Method of packaging & hature of the goods 10 Statistie number 41 Grossweightky 12 Volumem?
Margues el numérm Nombre des colis * Modu d'embitlage Muture de s marchandise No. Stuthstlus Palds brut kg Cabage m?
Del.N/INV, Reference | Cust./int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4051766 RX61 7000 AB 9 PC 1 ack Fard DCT 300 861,960
M0164172-001 0.000
4051767 NX61 7000 CA a0 PC 4 ack Ford DCT 300 3,731,600
M0148327-001 2,783,600
4051768 NX617000DA| 170 PC 17  [Rack Ford DCT 300 16.859,300
M0148327-002 11.830,300
Refto Nr.3 |Fees label numbar UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
hamvyoil  [huméra d'apliqualte Numiéro N Group d'emballage A payur par Lexpediteur Monnais Le destinataire
ho3 Fratight/Piix de transport
Reduction/Réductions
13 Sendet’s Instructions {Customs and ofher formalities) SubtatalfSolide
Itstruction de ['expediteuer [formalites dovantéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental pxpenses/Frals
. Accessaires
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tetal # payer
14 Relimbw £ nt
15 Directions as to frelght payment 20 Special agreements
Prescription affranchi Conventions particulléres
Free / Franko x
hot free / hon Franco |Free carrliexr
21, Printed on 24 Scods recelved Date
Etabliea MOdu no (E_ARI) 03.01 -2024 Réceptiondes marchandkes  Date {
22 onfle 0___

Signature and stamp of the consignes
Slgnature et timbre du destinatalre

t‘lﬂthatal

¥4 Im’ofm:nlm ta 0fte ~emovat with border crcsings 4
From To km Palett sender f Expediteur des palettes Palett recelver / Dy e des palettes
i pe Number Mo exchange. EncRl Type humbee 7 Noexchange Techangs
Zef U= ullel EutirPalel
4 X palrt % ERIR P
> m Elt mpalint

26 Carriers conmtraclor

DTI'. Charactersdic Lowd cpucity In EE

27
Car
[Trllor -

Receiver conflrmaticn / date / signature

Driver contictation / date / signature

Usedd GenNr

[Jnativaal

[Jeilatera
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The Famed rubrics with boli lines must be completed

The frarred rubrics with bold lines must be compbaied
21422 bytrelght carrlers by frelght carriers

incleding

Tor be corrpleted o the sendurs twin nesponsiblity

AP 05,07

1 Sender{nams, sddress, countey)
Expécitewrer {nom, ndresse, pays)

AR Moaiiane (RS

,#Jfffmfﬁ-ﬁ?

iclamini

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This tarrage ks subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conaventlon on the Contact for the
Intetnational Cardiage of guids by oad
[cMRr)

CeTransport est sourmls, nancbstart toute
clause contealte, a la convention refative
au contract de transport international de
marchandiss par muts (CAMAR}

Dacuments annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 302228

2 Conslgnes (name, address, cauntry) 16 Carrer [name, aderess, eountry}
Destinatalre {nom, adresse, pays) Transporteurs [nom, adresse, pays)
FORD WERKE GmbH / Werk 0097A Arcese
Henry-Ford-Strasse
66740 SAARLOUIS
3 Placeof delivery of the goods (place, country) 17 Successive canlers (name, address, country)
Lleu prévu peut la Ivralson de Ja marchardlse Transporiguerssuccessifs {nom, adresse, pays)
Place { lieu . -
Saarlouis
Cotntry / Pays
Deutschland
4  Plate of receipt ol the goots Magna PT S.pA.
Uau et date de fa prise en charge de lamachandise  Via def Giclaminl 4 70026
Modugno
Place / Lew
Modugno (BARI)
Date/Date 18 Carrier's reservations and observations
03-01 . 2024 Réserves et observations des transporteurs
5 Attached dotuments

23
XA 588 FY

fn norae a per coniy del midonta

AN NMAG N
mf &5 3f the s Signature and stamp of the carrler

Biptiaiu o488 R0y expl Stgnature et timbre de transporteur

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaglng 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grosswelghtkg 12 Volumem?
Marques el numéras Numbre des tolis Mede d'emballipe hature de la marchandiss Ko, Statistique Poitds brut ky Cabnge m?
otal Boxes: Total Wt.Kg/Net WE.KG
0.452,860/14.613,900
L}
|
Ref to N0 |Fees label number UN Number Packaping Graup 19 To be paid by Sepdet Currency Conslgnes
homvoil  [humére d'opliquatio Nomere UN Grutp d'emballage A payet par L'exprditeur Monnals Le dextinataire
hD9 Freight/Prix de Lranspoil
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instruztions [Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de [‘expeditever [formalites dovanidres et autres) Surcharges/5upplément
Incidental exg fFrals
\ Accessaires
Container No: Varlous/Dlvers  +
Seal No: Total to pay
Tolal 4 payer
14 Reir t/Rembx Tt
15 Dlrectlons as to frelght payment 20 Specllagreements
Prescription affranchissement Convertions particukidres
Free / Frankt IF N
ot tree / hoa Franco Iree carrlier
21 Printed on 24 Goods recelved Data
Elablle a MOduan (BARI) 03-01 1_2024 Réception des marchandises Date
22 onfle 0

Slgriature and stump of the consignes
Slgnature et timbre du destInatalre

£3 Informatinn todete’mite thea tardf eamaoval vith border crossings

Fom Ta m Palett sender / Expaditeur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Number | Mo exdhunge Rumbet o ekchange. Txchange

s
26 Carriers cont razias

27
Cor

Traller

Loy cuzucily |4 KG

[orT. Chareteistiz
1
1

Recelver cenfiemation / date / signature

Criver contirmation / date / signature

Used GenNr

[Cltiational [lenate

ral DEG DCEM‘T
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FORD WERKE GmbH / Werk 0097A
Pilot Plant

Halle C4, Abl. 34

Z. H. Herrn Dieter Louia
#Meldestelle# Tor 2
Henry-Ford-Strasse

66740 SAARLOUIS

GERMANIA

loading station: 3L

Delivery note

Weights (gross/net)

Gross weight  15.859,300 KG Net weight

11.830,300 KG

Delivery no. / Date:

4051768 / 03.01.2024

Purch. ord. no.: XRH5X5
Purch. ord. Daie: 06.09.2022
Supplier's no.: CJBNA
Order no. / Date: 30025659/ 12.09.2022
Customer no.: 10007192
Consignee: 30007376
Packager Int. Cons.:

01 Serie

Person in charge:
Tel. no. / Fax:

358

D#Qronzo, Giuseppe
+39/0805858-645 / 654

Item Material Quantity Weight
Description
000010  M0148327-002 170 PC 11.830,300 KG

Transmission System Ford C519 non active
NX61 7000 DA NX
( 0B2312140000241934, 082312140000241943,

Custorner article number:
Serial no.:

0B82312140000241944, 0B2312140000241946,
0B2312140000241947, 0B2312140000241951,
0B2312140000241953, 082312210000243044 -
0B2312210000243049, 0B2401030000243703,
0B2401030000243716, 0B2401030000243724,
0B2401030000243728 - 0B2401030000243761,
1B2401030000243762 - 1B2401030000243780,
1B2401030000243782 - 1B2401030000243791,
1B2401030000243793 - 1B2401030000243798,
1B2401030000243800, 1B2401030000243801,
1B2401030000243804, 3B2312130000241864,
3B82312200000242931 - 3B2312200000242961,
3B82312200000242963 - 3B2312200000243012,

3B2312200000243019 )

900001 TBA-500238
Rack Ford DCT 300

Customer article number:
terms of dispateh:

terms of delivery:

AEOQF: n. autorjzzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A.

a soclo unico

Via dai Ciclamini 4
I-70026 Modugno (Bari)
Tel. 080 -5 85 81 11
Fax 080-5858204

REA 339886
www.magna.com

03 Truck Forwarder

FCA Modugno, italy

Cap.Scc.: EUR 25.850.000,00
i.v.R.Imprese di Bari
C.F. e P.IVA 04886850728

17 PC

EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavero SpA
IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
BIC EUR: BNLITRR

USD: Bank of America

IBAN USD: GB&4 BOFA 1650 5071 171020

BIC USD: BOFAGB22

Soggstta ad attivith di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH

4.029

KG



